
start here
démarrez ici
starten sie hier
iniziare qui
begin hier
empieza aquí
comece aqui
buradan başlayın
ξεκινήστε εδώ
start her
aloita tästä
start her
börja här
rozpocznij tutaj
začněte zde
kezdés itt
начинать здесь

F U S I O N™ 1 0 0 0 L
A 4 & A 3  L A M I N A T O R S



English 4
Français 5
Deutsch 6
Italiano 7
Nederlands 8
Español 9
Português 10
Türkçe 11
Ελληνικά	 12
Dansk 13
Suomi 14
Norsk 15
Svenska 16
Polski 17
Česky	 18
Magyar	 19
Pyccкий	 20



= =

A B

C D

E F

G !



oCZ

18

Odpadní	elektrická	a	elektronická	zařízení	
(OEEZ)
Na konci užitečné životnosti bude produkt považován za OEEZ. 
Je důležité pamatovat, že: OEEZ se nemají odstraňovat jako 
netříděný komunální odpad. Mají se sbírat odděleně, aby 
mohla být demontována a jejich konstrukční části a materiály 
recyklovány, opakovaně použity a využity (jako palivo pro 
energetické využití při výrobě elektrické energie).

Veřejná sběrná místa jsou zřízena místními úřady k bezplatnému 
sběru OEEZ od vás. 

Laskavě vraťte OEEZ do sběrného místa blízko vaší domácnosti 
nebo pracoviště. 

V případě problémů s nalezením sběrného místa by měla OEEZ 
přijmout maloobchodní prodejna, která vám produkt prodala. 

Pokud již nejste ve styku s maloobchodní prodejnou, kontaktujte 
laskavě firmu ACCO za účelem pomoci v této záležitosti. 

Cílem recyklace OEEZ je ochrana životního prostředí, ochrana 
lidského zdraví, ochrana surovin, zlepšování udržitelného 
rozvoje a lepší zásobování komoditami v Evropské unii. Toho se 
dosáhne záchranou cenných sekundárních surovin a snížením 
odstraňování odpadu. K úspěšnosti tohoto cíle můžete přispět 
návratem OEEZ do sběrného místa.

Váš produkt je označen symbolem OEEZ (pojízdný kontejner na 
odpad přeškrtnutý křížem). Tento symbol vám sděluje, že OEEZ 
se nemá odstraňovat jako netříděný komunální odpad.

• Přístroj používejte pouze k tomu účelu, k němuž je určen.

•  Je třeba opatrnosti, protože povrch laminátoru se během 
používání může zahřát.

•  Přístroj musí být připojen ke zdroji napětí, jenž odpovídá údaji 
uvedenému na přístroji.

•  Přístroj by měl být zapojen do elektrické zásuvky, která se 
nachází v jeho blízkosti a je snadno přístupná.

•  Nezapojujte ho do vícenásobné zásuvky ani nepoužívejte s 
prodlužovacím kabelem.

•  Nerespektování těchto pokynů může vést k poškození přístroje 
nebo úrazu a bude mít za následek zneplatnění záruky.

•  Nepokoušejte se sami o údržbu nebo opravu přístroje.

•  V případě defektu přístroj odpojte ze sítě a s případnou opravou 
se obraťte na autorizovaného servisního zástupce značky GBC. 

•  Přístroj nepoužívejte, pokud je napájecí kabel nebo zástrčka 
poškozena.

Servis
Kontakt na místního servisního zástupce naleznete na zadní 
straně. 

Záruka
Na provoz tohoto přístroje platí při běžném používání záruka 
dva roky ode dne nákupu. Během záruční doby firma ACCO 
Brands Europe podle svého uvážení vadný přístroj bezplatně 
opraví, nebo vymění. Na závady způsobené nesprávným nebo 
nevhodným používáním se nevztahuje záruka. Je nutné předložit 
doklad o nákupu s datem. Opravy a změny přístroje provedené 
osobou, jež k tomu není oprávněna firmou ACCO Brands Europe, 
zruší platnost záruky. Snažíme se zajistit, aby naše výrobky 
fungovaly v souladu s uvedenými technickými údaji. Touto 
zárukou nejsou ovlivněna zákonná práva vztahující se na prodej 
zboží, která spotřebitelům přísluší podle příslušných státních 
zákonů.

Tyto	důležité	bezpečnostní	pokyny	si	
přečtěte	a	uschovejte
Kopii úplného znění těchto pokynů k obsluze, návody, 
tipy a průvodce odstraňováním potíží najdete na 
webových stránkách www.gbceurope.com

m

Čištění	
K čištění válečků laminátoru používejte pouze čistící 
listy GBC.  
Objednací kód: EK 50000. 
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Následující symbol, který je vyobrazen na přístroji, značí, 
že pokud přístroj otevřete, vystavujete se riziku vážného 
zranění nebo smrti. NEOTVÍRAT. 
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Nebezpečí	úrazu	elektrickým	
proudem.	Neotvírat.	Uvnitř	
nejsou	žádné	součástky	
určené	uživateli.	Přenechejte	
údržbu	kvalifikovanému	
servisnímu personálu. 

VÝSTRAHAmc


